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MIDAC BATTERIES

PASSION, COMMITTMENT AND
INNOVATION TO ACHIEVE EXCELLENCE

EN 
The only Italian company 
to simultaneously produce 
traction, starting, stationary, 
and Li-Ion batteries, 
with nearly 40 years of 
history Midac is one of 
the leading companies 
in Europe with products 
distributed worldwide. 
Midac's DNA is Made 
in Italy, a cornerstone 
principle handed down 
by the company's 
founders, which shapes 
all production processes 
and guarantees Italian 
qualitative excellence.

FR 
Seule réalité italienne à 
produire conjointement 
des batteries de traction, de 
démarrage, stationnaires et 
Li-Ion, avec près de 40 ans 
d'histoire Midac est l'un 
des leaders en Europe avec 
des produits distribués dans 
le monde entier. L'ADN de 
Midac est il Made in Italy, 
un principe fondamental 
transmis par les fondateurs 
de l'entreprise, qui façonne 
tous les processus de 
production et garantit 
l'excellence qualitative 
italienne.

ES 
Única realidad italiana en 
producir conjuntamente 
baterías de tracción, 
arranque, estacionarias y de 
Li-Ion, con casi 40 años de 
historia Midac es una de las 
empresas líderes en Europa 
con productos distribuidos 
en todo el mundo. El 
ADN de Midac es el 
Made in Italy, un principio 
fundamental transmitido 
por los fundadores de la 
empresa, que modela todos 
los procesos productivos 
y garantiza la excelencia 
cualitativa italiana.

DE 
Als einziges italienisches 
Un te rnehmen,  das 
gleichzeitig Antriebs-, Starter-, 
Stationäre und Lithium-Ionen-
Batterien aus einer Hand 
fertigt, gehört Midac mit fast 
40 Jahren Geschichte zu 
den führenden Herstellern 
in Europa, dessen Produkte 
weltweit vertrieben werden. 
Die DNA von Midac ist 
das Made in Italy – ein von 
den Unternehmensgründern 
überliefertes Grundprinzip, 
das alle Produktionsprozesse 
prägt und die italienische 
Qualitäts-Exzellenz garantiert.

IT 
Unica realtà a produrre 
congiuntamente batterie 
trazione, avviamento, 
stazionarie e Li-Ion, 
con quasi 40 anni di 
storia Midac è una delle 
aziende leader in Europa 
con prodotti distribuiti in 
tutto il mondo. Il DNA 
di Midac è il Made in 
Italy, principio cardine 
tramandato dai fondatori 
de l l ’az ienda,  che 
modella tutti i processi 
produttivi e garantisce 
l’eccellenza qualitativa 
italiana.
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MIDAC HEADQUARTER AND PRODUCTION PLANT - SOAVE, ITALY

MIDAC 2nd PRODUCTION PLANT - CREMONA, ITALY

EN 
H i g h - p e r f o r m a n c e 
batteries, maximum 
reliability, and qualified 
technical assistance. 
More power, more 
durability, more value.

IT 
Ba t t e r i e  ad  a l t e 
prestazioni, massima 
affidabilità e assistenza 
tecnica qualificata. Più 
potenza, più durata, più 
valore.

DE 
Hochleistungsbatterien, 
maximale Zuverlässigkeit 
u nd  q ua l i f i z i e r t e r 
technischer Service. 
Mehr Leistung, mehr 
Lebensdauer, mehr Wert.

ES 
B a t e r í a s  d e  a l t o 
rendimiento, máxima 
fiabilidad y asistencia 
técnica cuali f icada. 
Más potencia, más 
durabilidad, más valor.

FR 
Ba t t e r i e s  à  hau te 
performance, fiabilité 
maximale et assistance 
technique qualifiée. Plus 
de puissance, plus de 
durabilité, plus de valeur.



Hermeticum JISSigillum

Fortis EFBCeleris

Itineris EFB JISItineris AGM

Starter  
batteries range

Hermeticum

Fortis AGM

Itineris EFB

Hercules Fortis

NEW NEW
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Main features

Hold down

Terminal-type

ITINERIS AGM

ITINERIS EFB

ITINERIS EFB JIS

SIGILLUM

HERMETICUM

CELERIS

FORTIS AGM

FORTIS EFB

HERCULES SHD

FORTIS HD

FORTIS

	 START & STOP

	 SEPARATORI LANA VETRO 
	 GLASS FIBER SEPARATOR

	 +30% DI SPUNTO 
	 HIGHER COLD CRANKING CURRENT

	 TAPPO CON GUARNIZIONE 
	 O-RING

	 LABIRINTO INTERNO 
	 INTERNAL LABYRINTH

	 RESINA A CALDO  
	 HOT MELT

	 PASTIGLIA ANTI-FIAMMA 
	 FLAME ARRESTOR

	 SISTEMA ANTI-FUORIUSCITA ACIDO 
	 ANTI SPILLING SYSTEM
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ITINERIS AGM - START & STOP - ABSORBENT GLASS MAT

S550.901.054 IT1 AGM 50 540 207 175 190 0 1 B13 96

S560.901.068 IT2 AGM 60 680 242 175 190 0 1 B13 76

S570.901.076 IT3 AGM 70 760 275 175 190 0 1 B13 64

S580.901.080 IT4 AGM 80 800 310 175 190 0 1 B13 56

S595.901.085 IT5 AGM 95 850 353 175 190 0 1 B13 48

S605.901.095 IT6 AGM 105 950 393 175 190 0 1 B13 48

ITINERIS EFB - START & STOP - ENHANCED FLOODED BATTERIES
S555.501.050 IT1 EFB 55 500 207 175 190 0 1 B13 96

S560.501.057 IT2 EFB 60 570 242 175 190 0 1 B13 76

S565.501.065 IT3B EFB 65 650 275 175 175 0 1 B13 64

S572.501.072 IT3 EFB 72 720 275 175 190 0 1 B13 64

S575.501.073 IT4B EFB 75 730 310 175 175 0 1 B13 56

S580.501.077 IT4 EFB 80 770 310 175 190 0 1 B13 56

S600.501.085 IT5 EFB 100 850 353 175 190 0 1 B13 48

S605.501.095 IT6 EFB 105 950 393 175 190 0 1 B13 48

ITINERIS EFB - JIS - START & STOP - ENHANCED FLOODED BATTERIES
S537.601.037 IT37J EFB 37 370 195 129 225 0 3* B0 100

S555.601.046 IT55J EFB 55 460 237 127 225 0 3* B0 96

S565.601.056 IT65J EFB 65 560 230 170 225 0 1 B0 76

S572.601.066 IT72J EFB 72 660 270 175 225 0 1 B0 64

S595.601.076 IT95J EFB 95 760 303 175 225 0 1 B0 56

SIGILLUM - STANDARD DIN
S555.059.052 S1 55 520 207 175 190 0 1 B13 96

S564.059.063 S2 64 630 242 175 190 0 1 B13 76

S582.031.077 S3 82 770 275 175 190 0 1 B13 64

S600.035.082 S4 100 820 310 175 190 0 1 B13 56

S600.038.086 S5 100 860 353 175 190 0 1 B13 48

SIGILLUM - LOW DIN
S550.065.050 S1B 50 500 207 175 175 0 1 B13 96

S563.077.061 S2B 63 610 242 175 175 0 1 B13 76

S574.018.072 S3B 74 720 275 175 175 0 1 B13 64

S584.039.078 S4B 84 780 310 175 175 0 1 B13 56

S592.038.080 S5B 92 800 353 175 175 0 1 B13 48

L= lenght     W= width     H= height * Adapter from terminal type 3 to 1 ˙ 4 layers pallet

ETN CODE SHORT CODE Ah
20h

A (-18°C)
EN 7,5V 10”

DIMENSIONS MAX. mm
LAYOUT TERMINAL 

TYPE
HOLD 
DOWN

BAT. PER
PALLET ˙   L W H

NEW

NEW
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HERMETICUM - STANDARD DIN

S544.008.042 H44 44 420 175 175 190 0 1 B13 96

S550.059.045 H50 50 450 207 175 190 0 1 B13 96

S555.060.050 H55 55 500 207 175 190 0 1 B13 96

S555.064.050 H55S 55 500 207 175 190 1 1 B13 96

S562.059.059 H62 62 590 242 175 190 0 1 B13 76

S562.065.059 H62S 62 590 242 175 190 1 1 B13 76

S574.012.068 H74 74 680 275 175 190 0 1 B13 64

S574.013.068 H74S 74 680 275 175 190 1 1 B13 64

S580.031.072 H80 80 720 275 175 190 0 1 B13 64

S600.035.080 H100 100 800 310 175 190 0 1 B13 56

S600.065.080 H100S 100 800 310 175 190 1 1 B13 56

S600.038.083 HL100 100 830 353 175 190 0 1 B13 48

HERMETICUM - LOW DIN
S547.065.045 H47B 47 450 207 175 175 0 1 B13 96

S562.077.059 H62B 62 590 242 175 175 0 1 B13 76

S572.018.068 H72B 72 680 275 175 175 0 1 B13 64

S582.039.074 H82B 82 740 310 175 175 0 1 B13 56

S592.015.080 H92B 92 800 353 175 175 0 1 B13 48

HERMETICUM - STANDARD JIS
S537.020.033 H37J 37 330 187 127 225 0 3** B0 100

S537.022.033 H37JS 37 330 187 127 225 1 3** B0 100

S537.038.033 H37J1 37 330 187 135 225 0 3** B1 100

S545.077.030 H45E 45 300 218 135 225 0 1 B1 100

S545.079.030 H45ES 45 300 218 135 225 1 1 B1 100

S545.084.036 H45J 45 360 237 127 225 0 3* B0 100

S545.051.036 H45JS 45 360 237 127 225 1 3* B0 100

S550.041.042 H50J 50 420 200 170 225 0 1 B0 96

S550.042.042 H50JS 50 420 200 170 225 1 1 B0 96

S560.068.049 H60J 60 490 230 170 225 0 1 B0 76

S560.069.049 H60JS 60 490 230 170 225 1 1 B0 76

S570.029.056 H70J 70 560 270 175 225 0 1 B9 (22F) 64

S570.024.056 H70JS 70 560 270 175 225 1 1 B9 (22F) 64

S595.018.076 H95J 95 760 303 175 225 0 1 B6 56

S595.019.076 H95JS 95 760 303 175 225 1 1 B6 56

HERMETICUM - GARDEN LINE
S530.040.033 H30 30 330 195 130 183 0 4 B0 100

S530.041.033 H30S 30 330 195 130 183 1 4 B0 100

L= lenght     W= width     H= height ˙ 4 layers pallet* Adapter from terminal type 3 to 1 ** On customer request

ETN CODE SHORT CODE Ah
20h

A (-18°C)
EN 7,5V 10”

DIMENSIONS MAX. mm
LAYOUT TERMINAL 

TYPE
HOLD 
DOWN

BAT. PER
PALLET ˙   L W H
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CELERIS - STANDARD DIN

540.008.036 C40 40 360 175 175 190 0 1 B13 96

544.059.040 C44 44 400 207 175 190 0 1 B13 96

550.059.045 C50 50 450 207 175 190 0 1 B13 96

560.059.054 C60 60 540 242 175 190 0 1 B13 76

570.038.064 C70 70 640 275 175 190 0 1 B13 64

574.012.068 C74 74 680 275 175 190 0 1 B13 64

600.035.080 C100 100 800 310 175 190 0 1 B13 56

600.038.083 CL100 100 830 353 175 190 0 1 B13 48

610.042.095 C110 110 950 393 175 190 0 1 B13 48

CELERIS - LOW DIN
544.065.040 C44B 44 400 207 175 175 0 1 B13 96

560.077.054 C60B 60 540 242 175 175 0 1 B13 76

570.018.064 C70B 70 640 275 175 175 0 1 B13 64

580.039.070 C80B 80 700 310 175 175 0 1 B13 56

FORTIS AGM - START & STOP - ABSORBENT GLASS MAT
S670.901.110 IT170 AGM 170 1100 513 223 223 3 1 B0 28

S720.901.120 IT220 AGM 220 1200 518 273 240 3 1 B0 18 ˙˙

FORTIS EFB - START & STOP - ENHANCED FLOODED BATTERIES
S690.501.110 IT190 EFB 190 1100 513 223 223 3 1 B0 28

S740.501.130 IT240 EFB 240 1300 518 273 240 3 1 B0 18 ˙˙

HERCULES - SHD (SUPER HEAVY DUTY)
650.105.085 SHD150 150 850 510 189 223 3 1 B0 32

680.108.105 SHD180 180 1050 513 223 223 3 1 B0 28

730.103.125 SHD230 230 1250 518 273 240 3 1 B0 18 ˙˙

L= lenght     W= width     H= height ˙ 4 layers pallet ˙˙ 3 layers pallet

ETN CODE SHORT CODE Ah
20h

A (-18°C)
EN 7,5V 10”

DIMENSIONS MAX. mm
LAYOUT TERMINAL 

TYPE
HOLD 
DOWN

BAT. PER
PALLET ˙   L W H

NEW

NEW

NEW

NEW
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FORTIS - HD (HEAVY DUTY)

635.034.085 135AS 135 850 510 189 223 3 1 B0 32

650.020.090 150AS 150 900 510 189 223 3 1 B0 32

650.044.100 150MS 150 1000 510 175 225 3 1 B13 32

650.089.090 150B 150 900 513 223 223 4 1 B13 28

650.017.090 150BS 150 900 513 223 223 3 1 B0 28

680.089.100 180B 180 1000 513 223 223 4 1 B13 28

680.032.100 180BS 180 1000 513 223 223 3 1 B0 28

700.029.110 200B 200 1100 513 223 223 4 1 B13 28

700.088.110 200BS 200 1100 513 223 223 3 1 B0 28

725.016.120 225C 225 1200 518 273 240 4 1 B0 18 ˙˙

725.018.120 225CS 225 1200 518 273 240 3 1 B0 18 ˙˙

FORTIS
600.032.080 100G 100 800 330 175 205 0 1 B13 56

600.033.080 100GS 100 800 330 175 205 1 1 B13 56

610.029.074 110B1 110 740 343 172 230 0 1 B1 36 ˙˙

610.028.074 110B0 110 740 343 172 230 0 1 B0 36 ˙˙

610.027.074 110BS 110 740 343 172 230 1 1 B0 36 ˙˙

620.029.083 120B1 120 830 343 172 230 0 1 B1 36 ˙˙

620.033.082 120M 120 820 510 175 225 4 1 B13 32

625.026.076 125AT 125 760 343 172 290 0 1 B0 48

635.044.100 135MS 135 1000 513 175 210 3 1 B13 32

640.011.090 140MT 140 900 510 175 205 0 1 B1 32

L= lenght     W= width     H= height ˙˙ 3 layers pallet˙ 4 layers pallet

GENERAL SALES 
TERMS
As to the General Sales Terms refer 
to the content insered in our web site
www.midacbatteries.com

CONDIZIONI GENERALI 
DI VENDITA
Relativamente alle condizioni generali di vendita 
fare riferimento a quanto pubblicato sul nostro sito 
www.midacbatteries.com

CONDITIONS GENERALES 
DE VENTE
Relativement aux conditions générales de vente faire 
référence à tout ce qui a été publié sur notre site 
www.midacbatteries.com

CONDICIONES GENERALES 
DE VENTA
En relación con las condiciones generales de venta 
remitirse a la información publicada en nuestra web 
www.midacbatteries.com

VERKAUFSKONDITIONEN
Es gelten unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen.
Sie finden diese auf unserer Website:
www.midacbatteries.com

ETN CODE SHORT CODE Ah
20h

A (-18°C)
EN 7,5V 10”

DIMENSIONS MAX. mm
LAYOUT TERMINAL 

TYPE
HOLD 
DOWN

BAT. PER
PALLET ˙   L W H



AI GENERATED



midacbatteries.com

Power and 
reliability 
for every 

vehicle



MIDAC AUSTRALIA

MIDAC FRANCE S.A.R.L.

MIDAC DEUTSCHLAND GMBH

MIDAC NEDERLAND BV

MIDAC UK LTD

MIDAC S.p.A.
HEADQUARTER - ITALIA

MIDAC S.p.A.
CREMONA

MIDAC NORDIC
(BATTERIUNION)

MIDAC S.p.A. HEADQUARTERS + PRODUCTION PLANT
VIA A.VOLTA, 2 - Z.I. - 37038 SOAVE (VERONA) - ITALIA
TEL. +39 045 61 32 1 32 - FAX +39 045 61 32 1 33
E-mail: midac@midacbatteries.com

MIDAC CREMONA PRODUCTION PLANT
TEL. +39 0372 1879400
E-mail: midac@midacbatteries.com

MIDAC FRANCE S.A.R.L.
TEL. +33 03 89 622380
E-mail: contact@midacbatteries.com

MIDAC UK LTD
TEL. +44 01691 663111
E-mail: enquiries@midacbatteries.com
SALES OFFICE IRELAND
TEL. + 44 02837 511744

MIDAC NORDIC AB
TEL. +46 8 795 28 50
E-mail: infose@midacbatteries.com

MIDAC DEUTSCHLAND GMBH
E-mail: vertrieb@midacbatteries.com

MIDAC NEDERLAND BV
TEL. +31 318 678230
E-mail: verkoop@midacbatteries.com

MIDAC AUSTRALIA
TEL. +61 02 4647 1422
E-mail: midac.australia@midacbatteries.com

www.midacbatteries.com

MIDAC PRODUZIONE VERDE
Midac utilizza energia rinnovabile. Dal proprio impianto 
fotovoltaico viene prodotta energia per la produzione 
di batterie e accumulatori, evitando l’emissione di 400 
tonnellate di CO2 ogni anno.
 
MIDAC FABRICATION ÉCOLOGIQUE 
Midac utilise des énergies renouvelables. Son installation 
photovoltaïque génère de l’énergie pour la production 
de batteries et d’accumulateurs, ce qui permet d’éviter 
l’émission de 400 tonnes de CO2 chaque année. 
 
MIDAC GREEN PRODUCTION
Midac uses energy from renewable sources. The company’s 
photovoltaic plant generates energy for the production of 
batteries and accumulators, avoiding the emission of 400 
tons of CO2 each year.

MIDAC GRÜNE ENERGIE
Midac verwendet grüne Produktion, welche von der 
eigenen Solaranlage geliefert wird, um ihre Batterien und 
Akkumulatoren herzustellen. 
So sind wir in der Lage 400 Tonnen an CO2 einzusparen. 
 
MIDAC PRODUCCIÓN DE ENERGÍA VERDE
Midac utiliza energía renovable. Cuenta con un sistema 
fotovoltaico propio que produce energía para la fabricación 
de baterías y acumuladores permitiendo evitar la emisión de 
400 toneladas de CO2 al año. 
 
MIDAC GRÖN PRODUKTION 
Midac använder förnybar energi. Från den egna 
solcellsanläggningen produceras energi för tillverkningen av 
batterier och ackumulatorer, vilket innebär att 400 ton CO2-
utsläpp kan undvikas varje år.
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